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Seite, jj t/edichi

english

I have only fifty words
in my mouth and five
minutes to speak with you

my words fall in your
eyes - fifty words and
then I'm empty

II

french

Cinq cent mots sont
dans ma bouche et je
suis heureuse qu'ils
sont dedans un peu
plus que cinq minutes -

Helas! Nous parlons
de la poesie qu'elle
peut sauver la monde

III

german

fünftausend in etwa
hab ich zu vergeben
um mit dir der Poesie

zu huldigen - Goethe
hatte MUCH MORE

I know it und mein
Mund wenn er leer ist
und meine Augen wenn
sie sich schliessen

und meine Hände wenn
die Partitur verklingt

Vive la poesie! sagen wir
und stossen an halb im
Traum - denn dieser Tag

wartete auf die Liebkosung
der Nacht - stossen an auf
die Sprachen von Mensch
Tier Pflanzen und der Galaxien

les galaxies:
what a wonderful word!

Autorin
Ruth Loosli liebt Stoffe jeglicher Art, am liebsten Lesestoff/Schreibstoff
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